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LATIN AND CYRILLIC ALPHABETS IN THE ERGONIMICON
OF THE CENTRAL STREETS IN KAZAN: ETYMOLOGY OF NAMES
AS A REFLECTION OF PROBLEMS AND PERSPECTIVES OF GRAPHIC
REPRESENTATION

Elena Varlamova

This research aims to investigate the graphic features of the central streets’ ergonimicon in Kazan
through the application of the linguistic landscape description method, etymological analysis and the
method of continuous sampling, which have not been combined in the research of commercial names so
far. Their combination is conditioned by the need to confirm the Research Hypothesis: The choice of the
alphabet, representing an ergonym, depends on its origin and linguistic affiliation. The relevance of the
study is conditioned by the close attention to the linguistic landscapes of the Russian Federation due to
the fact that foreign languages and Latin often dominate in this case. The hypothesis and purpose of the
study generate the following research questions: RQ1 — Is there an explanation for such an extensive use
of Latin script in the linguistic landscapes of the Russian Federation; RQ2 — Is there a pattern in the use of
Latin and Cyrillic; RQ3 — Is the prospect of more names in Cyrillic likely to be implemented. The Re-
search Results demonstrated the fruitfulness of combining these methods in ergonimicon research, the
hypothesis of the study was confirmed: RR1 — Names belonging to the native lexicon of official lan-
guages are transmitted in Cyrillic in the predominant number of cases; RR2 — For ergonyms-
internationalisms, the word of the foreign language corresponding in external form and content is almost
always chosen; RR3 — Ergonyms-proper names are written in Latin more often than in Cyrillic; RR4 —
Ergonyms-foreign words are represented in Latin. The obtained results led to the following conclusions
and opened directions for the research (Conclusions and Directions for Future Research): CDFRI1 — the
hypothesis of the study should be confirmed on a larger research material; CDFR2 — the search for new
approaches to nomination with an emphasis on the native lexicon is recommended; CDFR3 — the need ex-
ists for a diachronic approach to the research of linguistic landscapes of the Russian Federation; CDFR4 —
the application of programming methods to the description of ergonyms with the aim to solve linguistic
problems is required.
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Llenbro JaHHOM PabOTHI SBISIETCSI UCCIEOBaHKHEe rpadUYecKuX O0COOCHHOCTEH dPrOHMMHUKOHA ILIEH-
TPaJIbHBIX YJIWIL Kasanu ¢ MMPUMEHCHUEM METOAOB ONHCAHUA JIMHIBUCTUYCCKOI'O naH,uma(bTa, 3TUMOJIO-
THYECKOT'0 aHaJIHM3a U METOJa CIUIOIIHOW BBIOOPKH, KOTOPHIE O HACTOSIIETO MOMEHTA HE COYETAJINCh B
HCCIICIOBAHUAX KOMMEpPYECKUX HauMeHOBaHUil. X xoMOuHaIms o0yciIoBIeHAa HEOOXOAUMOCTBIO IOJ-
TBepKAeHUA runotessl uccnenopanus (Research Hypothesis): BeiOop andasura penpeseHTaun 3proHu-
Ma 3aBHCHUT OT €ro IPOHUCXOKACHHS U S3BIKOBOM NPHHAUIEKHOCTH. AKTYaJIbHOCTh MCCIIEAO0BaHUS 00Yy-
CJIOBJICHA MPHUCTALHBIM BHUMAaHHEM K JIMHTBHCTHYECKAM Nanamadram Poccuiickort denepanuu B cCrity
TOT0, YTO UHOCTPAHHBIE S3bIKU U JJATMHCKUH 3a4acTyr0 JOMUHHUPYIOT B HUX. [ UTOTE3a U Lienb UccIeno-
BaHMs 00YyCJIOBHMJIA PEIICHHE CIIEIYIONIMX HccienoBaresbekix BorpocoB (Research Questions): RQ1 —
CYIIECTBYET JH OOBSICHEHHE CTOJb OOLIMPHOMY HMCHOJIB30BAHUIO JIATHHULEI B JIMHIBHCTHYECKUX JIAH]I-
madtax Poccuiickoit ®enepanun; RQ2 — ecTh JM 3aKOHOMEPHOCTh B HCIIONB30BAHUM JIATHHHIIBI U
kupruniel; RQ3 — BeposTHA 5T MepcrekTHBa OONBIIEr0 KONMMYeCTBA HAUMEHOBAHWH HAa KUPWILIHIIE.
Pesynbrarel uccnenoBanus (Research Results) mokazann mepcrneKTHBHOCTh COYETAHMUS TaHHBIX METOJIOB
B UCCJIEAOBAHUAX OPTOHUMUKOHOB, TUIIOTE3a UCCIICTOBAHUA OblIa TMMOATBEPIKIACHA: RR1 - HAauMCHOBAaHMUAI,
MIpUHAAJISKAIINE K UCKOHHOHN JIeKCHKe O(UITHATBHBIX S3BIKOB, B MPeo0IagaroneM KOJIMIECTBE CIIydacB
nepenaroTcs Ha kupmunie; RR2 — mis sproHMMOB-MHTEPHAIIMOHAIN3MOB ITOYTH BCET/Ia BBIOMpaeTcs
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COOTBETCTBYIOIIIEE 110 BHEUTHEH (opMe M COJEPIKaHHIO CIOBO MHOCTPAaHHOTO si3bIka; RR3 — sproHumsr-
UMeEHa COOCTBEHHBIC IEpPENAIOTCs IPEHMYIIECTBEHHO Ha jaTuHuie; RR4 — sproHMMbl-mHOCTpaHHbIE
CJIOBA PETIPE3CHTOBAHbI HA JaTHHHMIE. [lomydeHHbIe pe3yabTaThl IPUBEIH K CICIYIONINM BBIBOJAM U OT-
KpBUIH JNajbHeHmue mnepcnekTiBbl uccienoBanms (Conclusions and Directions for Future Research):
CDFR1 — rumorte3y wuccieloBaHHsS HEOOXOOMMO IIOATBEPIUTH Ha OONBIIEeM O0beMe Marepuana;
CDFR2 — pexoMeHIATEeTHHBIM SBIACTCS TTOMCK HOBBIX MOJXOIOB K HOMHHAIIMH C aKIIEHTOM Ha HCKOH-
HYIO JIEKCHKY PYCCKOTO H TaTtapckoro s3eikoB; CDFR3 — HE0OXoauMOoCTh AHaXpOHUYECKOTO MOIX0/Aa K
HCCIIeAOBAaHIAM JHHTBUCTHYEeCKHUX MaHnmadgToB PO; CDFR4 — npuMeHeHne METOAOB IPOTPaMUAPOBAHHS

JUT pEIICHU S JIMHIBUCTUYCCKUX 3a/lav K OITMCAHUTIO 3PprOHUMOB.

Kntouegvie crosa: MAHTBUCTHYECKUH aHIAdT, SPrOHUM, JATUHCKUI alaBUT, KUPWUTHIECKUH ai-

(baBI/IT, 9THUMOJIOTHA, NCKOHHAas JICKCUKa

[l yumupoeanus: Bapnamosa E. JlaTuHNIA M KMpriniMia B 5proHUMHUKOHE IIEHTpaibHBIX yiaul Ka-
3aHM: 3TUMOJIOTHSI HAMMECHOBAHUH KaK OTpaKeHHE MPOOJIeM U IEPCIEeKTHB IpadHIecKOil perpe3eHTalin
/! ®unonorus u kynerypa. Philology and Culture. 2024. Ne 4 (78). C. 32-39. DOI: 10.26907/2782-4756-

2024-78-4-32-39

Mertoa onucaHusl JTUHTBUCTHYECKOTO JaHImad-
Ta SIBISICTCS OJHMM M3 Hamboliee MEPCHEKTHBHBIX
MEXIUCIUTUIMHAPHBIX METOJIOB B HCCJIEIOBAHHSIX
MYJbTUIMHTBAJIbHBIX 3PTOHUMHUKOHOB, TaK Kak IIO-
3BOJIICT 4epe3 SI3bIK HaJmuceld W BBIBECOK, TO €CTh
BH3yalbHBIE 3HAKA TOPOJCKOTO TPOCTPAHCTBA, TO-
JTyYUTh TPEJCTABICHUE O CTAaTyCe S3BIKOBBIX COO0-
[IECTB, HACEISIONIUX TEPPUTOPHIO, COLMAIBLHOU M
MOJUTUYECKON CHTyallu B KOHKPETHOM TOpOJIE,
mupe — cTpaHe u mupe. KoHnenmnus JaHHOTO METo-
Jla BO3HHKIA B TpPylJaX IO COIMOJMHTBUCTHKE M
SI3BIKOBOM TIOJINTHKE, B KOTOPBIX HCCIIEIOBAIIOCH,
KaK SI3BIKH BU3YAJIbHO OTOOpPaXKAIOTCS W HepapXu-
PYIOTCS B MHOTOSI3BIYHBIX OOIIECTBAX, OT KPYITHBIX
MeramnonucoB o nepudepun [1]. Cramo oueBui-
HBIM, YTO SI3BIKOBOHM JaHAIMA(PT MOXKET BBHIIOIHATH
BaXHbIE HMH(POPMAIMOHHBIE W CHUMBOJIUYECKHE
¢bynkumy [2].

B nanHOM HcclieIoBaHUM METOJ ONTUCAHUS JIMH-
TBUCTHYECKOTO JIaHamadTa Oy/eT MpUMeHEH JIHIIb
K OJIHOMY W3 MHOTOYHMCIIEHHBIX THIIOB WH(pOpPMAIIU-
OHHBIX €JIMHUII TOPOJICKOTO TeKCTa — dproHuMam. B
OTEUECTBEHHOM SI3BIKO3HAHHWH WCCIIEIOBAHUAM 3p-
TOHMMOB TIOCBSIIEHO 3HAYMTEIFHOE KOJINYECTBO Pa-
00T, KOTOphIEe MOXKHO Pa3leNIUTh Ha HMCCICAOBAHUS
MparMaTHIeCKUX, JIEKCUKO-TPAMMAaTHIECKHX, (PyHK-
IMOHATILHBIX, CEMAHTUYECKHX, CI0BOOOPa30BaTENb-
HBIX OCOOEGHHOCTEH JProHUMOB. Takum o00paszom,
BBIpa)KEH Cyry00 JIMHIBUCTUYECKUN WM TICHXOJIMH-
TBUCTHUYECKUH WHTEpPEeC K ITaHHBIM HH()OpPMAaIOH-
HBIM €JMHULIAM TOPOJCKOro Tekcta. Meron ommca-
HUS TMHTBUCTUYECKOTO JaHmapTa MPUMEHSETCS B
HE3HAUYUTEIHLHOM KOJIMYeCTBE TPYJOB. B HacTosmem
UCCIIEIOBAaHUM Mbl KOMOMHUpPYEM JaHHBI METOH C
METOIaMH CIUIONIHON BBIOOPKH, 3TUMOJIOTHYECKOTO
aHanM3a M S3bIKOBOW HMJIEHTU(UKAIMH, YTO TOjpa-
3yMEBaeT HCCIEJOBaHHE BCeX O€3 HCKIIOUEHHS
KOMMEPUYECKUX JPrOHHMOB ONPEICICHHON YIIHIIbI
(ymum). Ha mam B3rmsi, crutonmHas uKcarus eau-
HUIl TOPOACKOIO TEKCTa SBISETCS HEOOXOAMMBIM
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YCIIOBUEM ISl JOCTHXEHUS! 00BEKTHBHBIX BHIBOJIOB.
KoMOuHanus TaHHBIX METOZO0B O0YCJIOBJICHA HEOO-
XOAMMOCTBIO TOATBEPXKIEHHUS TUIOTE3bl HCCIEHO-
BaHMS, KOTOpas 3aKJI0YaeTCs B TOM, YTO BEIOOp aj-
(daBuTa pemnpe3eHTAH SPrOHUMa 3aBUCHT OT €ro
MPOUCXOXKACHUS M S3bIKOBOM NPHHAJICKHOCTH.
AKTYyallbHOCTh OTCJIEKUBaHHsI 0COOEHHOCTEH anda-
BUTHON pENpe3eHTAllMM HAUMEHOBAHUM B HACTOS-
U MOMEHT HE€ BBI3BIBAET COMHeHHH. O4eBHIHO,
410 TpeOyeTcs YKpemsIeHHEe MO3ULUUN POIHBIX SI3bI-
KOB HaponoB Poccuiickoii ®enepanyy Ha caMbIx
Pa3HBIX YpOBHSX, B TOM YHCIJI€ U B FOPOJCKUX TEK-
crax. OO 3TOM CBUAETENBCTBYIOT 3aKOHOMPOEKTHI,
MIPECTAaBICHHBIE K PAacCMOTPEHUIO B IIOCIEAHEE
BpeMs, a TAKXKe 3aKOH, nojnucanHeli B. B. IlyTtu-
HbEIM B (eBpane 2023 r., cCOrTacHO KOTOPOMY 3a-
MpeUIaeTcsl HUCHOIb30BaHUE HHOCTPAHHBIX —CIIOB,
MMEIOLINX PYCCKHE aHAJIOTH, B Cllyyae HCIIOIb30Ba-
HUSA SI3bIKa B KA4eCTBE TocyaapcTBeHHOTo [3]. B mae
2023 r. Bnactu KpacHozmapa 3anpeTusnu BBIBECKU Ha
WHOCTPAHHOM SI3BIKE U C TPaHCIUTEparueit [4].

JlaHHbIE 3aKOHBI SBISIIOTCS peakiueil Ha MmoBce-
MECTHYIO BECTEPHHU3ALMIO U JTATUHU3ALUIO JIMHTBHC-
tiiyeckux JsaHmmadToB Poccuiickoit ®eneparum.
MoskeT Ju JMHTBHCTHKA J1aTh OOBSCHEHHE CTOJb
OOIIMPHOMY HCIIOJIB30BaHMIO JIATUHUIBI U HWHO-
CTPaHHBIX SI3bIKOB B JITHTBUCTHYECKHX JIaHAIA(TaX
Poccutickoit denepamun? CyiiecTByeT U HEKast 3a-
KOHOMEpPHOCTh B HOMHHAIIMM KOMMEPUECKHUX yupe-
SKIIEHUN ?

B kauecTBe MaTepuana uccie0oBaHUs ObUTH BbI-
OpaHbl 3PTOHUMEBI TpeX IEeHTpadbHBIX ynul Kazanu
B kosmuuectBe 150 emmHui: yn. MockoBckas
(65 enunun), yn. H. Cronbosa (19 enunun) wu
yi1. YepHBIIEBCKOTO (66 €MuHUIT).

Opronumsl ObUTH  3aUKCHPOBAHBI METOIOM
CIUTOIIHOM BeIOOpKH B Hauase 2023 T. U ABISAIOTCA
4acThI0 OTOTEKH aBTOPA.

Kazanp siBisieTcs kpymHeimei cTomume cyon-
ekta [IpuBomkckoro ¢enepaabHOr0 OKpyra, MHOTO-
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HAI[MOHAIBHBIM TOPOAOM C ABYMS OQHUIMAIHLHBIMA
SI3BIKAMH, TUTYJIBHBIM PYCCKAM U MECTHBIM 3THUYC-
CKUM — TaTtapckuM. COriacHO aHHBIM TIEPEIHCH 3a
2020 r., Hacenenne Kazanm coctaBumo 1 257 391
yenoBek. «KpynHeield HanmoHanbHOCTRIO B Kaza-
HU ABISIOTCS Tatapel (608 519 wen.), manee cuemy-
10T pycckue (584 232 yen.), uyBamm (9470 demn.),
y30eku (6473 uen.), Tamkuku (4193 uven.), azepOaii-
mkanne! (4085 gen.) u apyrue» [5]. Yike M3BECTHO,
910 00a O(QUIIMANBHBIX S3BIKA — TaTAPCKUH U pyc-
CKUH — IIMPOKO TPEACTABICHBI Ha I[CHTPAIBHBIX
yimunax Kaszanum Ha ypoBHE KOHTEKCTa 3PrOHHMA!
nyomupoBanne uHpopMarmu 00 YUPEeKICHHHA B
25 % ciy4aeB MMPOUCXOAUT HA PYCCKOM M TaTapCKOM
SI3BIKAX, B TO BPeMs KaK KOJIMYECTBO CAMHUX 3PTOHU-
MOB Ha TaTapcKOM SI3bIKE 3HAYUTEIHLHO HHXKE, YCTY-
MaeT KOJMYECTBY 3PTOHUMOB Ha WHOCTPAHHBIX S3bI-
Kax [6].

B nuareuctiueckom manmmadre yia. MocKoB-
ckasg ObUTO 3aUKCHPOBAaHO 65 PPrOHHMMOB, Cpeln
KOTOPBIX €CTh CJIOBa, CJIOBOCOYCTAHUS U MPEIIIONKE-
Hus. Pa3genss cimoBa Ha mMeHa COOCTBEHHBIE (OHH-
MBI, TIEpEIICAININe B pa3ps 3prOHUMOB H3 JPYTroro
BHUJla OHUMOB AHTPOTIOHUMOB, XPEMATOHUMOB,
MHU(OHUMOB, KOCMOHHUMOB U T. 1I.) 1 UMCHA HapHIla-
TENBHBIC, TO €CTh TAKUE CIIOBA, KOTOPhIC OBLTH OHU-
MHU3HUPOBAHBI B IEJISIX HOMUHAIMK, OBLIO BBIACICHO
10 uMeH cCOOCTBEHHBIX U 28 MUMEH HapUIATENbHBIX.
Cpenu 5proHUMOB, BKITIOYAIONIHMX JIBA U OoJiee CIo-
Ba (Bcero 27 HauMEHOBaHMi1), OBIIN BBIICICHBI KaK
cJIoBOCOYeTaHus (23 eIuHUIIBI) TaK U MPEIJIOKEHUS
(4 equHUIIBI).

Hmena COOCTBEHHBIE: Vasilchukl,
Kremlevskaya, Mathilde, mbulak, Rezeda
Kazanceva, Adpomura, Dali, Mamonu, MERV,
Almaz.

Nmena napunatensusie: OTKRITIE, Mur, baii-
6011, The Road, WEISERHOUSE, Forward, ®acons,
Mirage, Hotel, Parad, [llokonagauma, Cayna, B xo-
¢etine, Gamma, Lux, Luxdry, Donerbox, Bue6o-
napk, npodceiid, BetCity, Axubank, BTB, T13XP,
Boentopr, HK 13, NPC, ADS, Shoemaker.

CrnoBocoueranus: Fashion Light, OgapoBanHbIit
ctpannuk, XoT Enot, Coral travel, Hamra anreka,
Kazantel hotel, Murom Hockey, Imereti hotel, Burg-
er King, Alfa Gym, QIWI BAHK, Buzantus Jla-
yak, Eichel Gallery, My Design, The good old
Mad Man, iLina flowers, Cemeiinas cTOMaTOJIOIHS,
ADELCHANO, IIpaBoBoii myts, Italiano coffee,
Lina Dent, GITC engineering, ['A3[IPOM
TPAHCT A3.

[Ipennoxenus: crpmwkem u O6peem, OH, BUY
ME, Hocu ycs1, Moit Joabip.

Jiist mojicueTa 00IIero KOJIMYecTBa CIOB B APro-
HUMUKOHE yJHIbI MOCKOBCKasi ObLI HCIIOJNBb30BaH
OHJIAIfH-CEPBHC JUIA TOJICYETa KOJIUYECTBA CHUMBO-
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JIOB, CIIOB U mpeaioxkeHuii B Tekcte WordMeter. Ha
aTamne IpemoOpabOTKH CIMCKa MMEH COOCTBEHHBIX
OBUIH yAaJieHbl TPOOEITBI MEX Ty IMEHEM U (haMUITH-
et (RezedaKazanceva), mpo0enbl B HyMepOHHMax
(HK13), mpobenbl Mexmy apTHKIEM W CYIIECTBH-
tenpHBIM (Theroad), mpemmoramu u cyrecTBUTENh-
HeiMU (Bkodeiine), Tak kak B KOHTEKCTE HCCIIEHO-
BaHUsl SPrOHUMHKOHOB MBI CUUTAEM apTHKIb H
MpenyIor CIy>KEOHBIMHU CIIOBaMU M HE BKJIFOYAEM HX
B MaTepuaj HCCIEeNOBAaHUA B KaueCTBE 3HAYNMBIX
JIEKCUYECKUX E€AWHUI, €CJIM TOJIBKO OHH HE HECYT
JOTIOJTHUTENBHOTO CMBICTIA W HE BBIIEIICHBI WHTEH-
[MOHATFHO aJPECAaHTOM HOMHUHAIIHH.

[Ipu moaroTroBKe cioBocoueTaHui ObLIH yaanie-
HBI TIPOOENBI MEXIy apTHKJIEM W MpHiaraTeIbHbIM
(Thegood old Mad Man), mpoGersl MeXIy COI030M
«» U CIENYIOIM CIOBOM B BPrOHUME (CTPHKEM
nopeem), mexnomerust (BUY ME). [Ipoben mexmy
OCHOBOM «Moi» W ABYMsI CIUTHO HAIUCAHHBIMHU
OCHOBAMH <«JIOABIP” HE yAAIICA, Tak Kak «Moi»
HaANKMCaHO OT/ENFHO WHTCHIMOHAIBHO ISl BhIIEIIe-
HUS TAaHHOTO 3PrOHUMA He KaK YacTH MMEHH COOCT-
BEHHOTO, a Kak mpmioxeHus («Moit Honasipy» — Ha-
3BaHHE aBTOMOMKH).

[Ipu moncyere KOMMUYECTBa CJIOB B KKAOH M3
JIEKCUKO-TPAMMATHYECKIX TPYII OBUIO BBISIBICHO
96 cnoB, U3 KOTOPBIX 58 mepenaHbl JaTUHULIEH, YTO
coctaBiseT 60 %. B manHOM mccieIoBaHHU METO.I
KOMITOHEHTHOTO aHanm3a ObUI TpHMEHEH MpH
OTICAHIH CJIOB-KOMITO3HTOB (baiibour,
WEISERHOUSE, Luxdry, Donerbox, BuebGonapk,
npodceiid, BetCity, Axubank), Korma Kaxnas H3
CJIOBOOOPA3yIONIMX OCHOB pacCMaTpPUBAETCS Kak
OTJCNBHOE CJIOBO C OIpPEACTCHHOW 3TUMOJIOTHEH.
Takum oOpa3oM, B mokaszarenb 96 MBI BKIIOUaEM U
CJIOBOOOPA3yIOIIFE OCHOBBI CIIOB-KOMIIO3HTOB Kak
OTJIENBbHBIE CIIOBA.

N3 10 umeH CcOOCTBEHHBIX 5 OTHOCATCA K
poccuiickum (Vasilchukl, Kremlevskaya, mbulak,
RezedaKazanceva, Almaz), ogHako Bce OHH
HaIHUCAHBI JJATUHUIIEH; 2 OTHOCATCS K €BPOIICUCKUM
nMeHaM, crocod mnepepaun — yatuauna (Mathilde,
Dali); omna enuHuna sBigercs MUGDOHHMOM —
Adpoaura; Mamonu IPY3UHCKOE/apMSHCKOE
npoucxoxaenue; MERV — npeBHennii n3BECTHBIN
ropox Cpennell As3uu, CTOSBIIMH Ha Oepery peku
Myprab B 0ro-BocTo4HOil uactu TypKMEeHUH, B
30 KM K BOCTOKY OT COBPEMEHHOT0 roposaa Mapsl. B
ciydae ¢ wuMmeHamMu «Adpomutay u  «MamoHu»
MPUYMHA BBIOOPa KUPUUIMIBI OUEBUIHA: CJIOKHOE
HETIOHSTHOE HaIMCaHUE JIAaHHBIX CJIOB Ha JPYyTHX
andasurax («Aphrodite» (aHri., Hem.), «dsHmbox»
(rpy3.), «iwonihy (apm.)). Beibop naTuHMIBI A1
nepefay  POCCHUHCKHX  MMEH  COOCTBEHHBIX
BO3MOXHO OOBSICHUTH TE€M, YTO Ha JIATWHHUIE OHH
OyayT MOHATHHI U xutensiM Kazanu (B TOM 4mcie u
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BBIXOJIIAM W3  ONKHEr0  3apybexkbs)
MHOTOYHCIIEHHBIM TOCTSIM CTOJHIIBL.

N3 35 spronmmoB-ciioB (TpyIma BKIOYAOT B
ceost pa3nenbHO0(OPMIICHHBIC JICKCUYECKHE
SIUHUITEI ¥ TIPOU3BOISAIINE OCHOBBHI KOMITO3UTOB) 2
CTUHUIIBI SIBIISTFOTCSI HCKOHHO PYCCKHUMH
(obmennnoesponeiickas nexkcuka) — OTKRITIE,
Mur; 3 npuHamIeKaT K JIEKCHKE HWHOCTPAHHBIX
sa36lk0B — TheRoad, ShoeMaker, Forward; oxano
CIIOBO SIBIISieTCS 3aMMCTBOBaHHeM — Dacounb; 8 cioB
SIBJISIIOTCS. MHTEPHAIIMOHAILHBIMH, TO €CTh HMEIOT
OJIMH M TOT € MCTOYHHK 3aMMCTBOBAHUSI, & TaKKe
HE YTPATHIIH BHEIIHEE U CEMaHTUYECKOE CXOJCTBO B
MPUHUMAIONINX PA3HOCTPYKTYPHBIX sI3bIKaX — Mi-
rage, Hotel, Parad, [llokonanuuia, Cayna, Brodeii-
He, Gamma, Lux; 8 xommo3utoB — Luxdry,
Donerbox, Buebomapk, mpodceiid, BetCity, Axu-
0ank, baiitbon, WEISERHOUSE; 6 cokpalieHHbIX
cioB (aGbpemaryp) — BTbB, II3XP, Boentopr,
HK13, NPC, ADS. U3 16 c1oBo0Opa3ymonmx 0CHOB
KOMITO3UTOB 4 OTHOCATCS K JIEKCHKE aHTJIHHCKOTO
s3pika — dry, box, Bet, house; 1 k nmexcruke HeMeIKo-
ro si3blka — weiser; 6 MPHHAAICKAT UHTEPHAIHO-
HanbHOU Jekcuke — Lux, Doner, npod, City, napk,
0ank; 1 ocHOBa SIBIAETCS 3aUMCTBOBAHHUEM — CEH(D;
2 OTHOCATCSI K MCKOHHBIM SI3bIKaM O(MHUIMATHHOTO
Tartapcrana — HeOo (0OIIEUHIOEBPOIICHCKAS JICKCH-

Ka), aK (OOILEeTIOpKCKas JIEKCHKA); 2 eJUHULBI IPHU-
HaJJIe)KaT JICKCHKE TIOPKCKUX s3bIKOB (Oaii (y30.)
‘OoraThlil 3aKUTOYHBINA , 607 (y30.) ‘mMen’ nmbo Oaif
(xpIpr.) — ‘Oorau’, 601 (KBIPT.) ‘CTAHOBUTHCA .

B 23 cmoBocoueranusax (43 cioBa) K MHTEpHA-
OHOHANBHOU Jekcuke oTHocuTes 11 emunamiy (Coral,
Design, cromaromnorusi, coffee, engineering, Hockey,
Burger, QIWI, GALLERY, Alfa, Jlayanx), x cio-
BaM Ha WHOCTpaHHOM si3bike — 13 emuuuir (Fashion,
Light, travel, King, Gym, good, old, Mad, Man,
flowers, xot, my, Dent), kK UCKOHHOW JICKCUKE —
6 enuaunn (OdvapoBaHHBIN, cTpaHHUK, Hama, [IpaBo-
BOM, ITyTh, CEMeiiHas), K 3aMMCTBOBAaHHOH JIGKCHKE —
2 enunuiel (EHOT, anTeka), Kk UMEHaM COOCTBEHHBIM
— 8 emunnn (Kazantel, Murom, Imereti, Bu3zanrtus,
iLina, ADELCHANO, Italiano, Lina), x a60peBuu-
poBanHoii  jekcuke — 3 emununsl  (GITC,
'A3ITIPOM, TPAHCT'A3).

B npennoxeHusix U3 § CIIOB IIECTb OTHOCSTCS K
HMCKOHHOU JIEKCHKE PYCCKOTO SI3bIKa (CTpIKeM, Ope-
€M, HOCH, YCBbI, MO, NIbIpa), 2 cIOBa MpHUHAIICKAT
cioBapHOMY (DOHTY aHTJIMHCKOTO s13b1Ka (buy, me).

Pe3ynpraTel  MOCIOBHOTO  3TUMOJIOTHYECKOTO
aHaJIM3a MpeJCTaBICHbl B Tabmuie 1. AGOpeBuupo-
BaHHas JICKCMKAa M MMEHa COOCTBEHHbIE HE OBUIN
MTOIBEPTHYTHI 3TUMOJIOTHIECKOMY aHAITH3Y.

Tabnuya 1
Pe3ynbTaThl MOCIOBHOTO 3TUMOJIOTHYECKOTO aHATH3a
WnTtepn. Wn. cnoBa Uck. cnosa 3auMCTB. Nmena AGOD.
cOOCTBEHHBIE
natu- | Mirage TheRoad OTKRITIE - Vasilchukl NPC
auna | Hotel ShoeMaker Kremlevskaya | ADS
Parad Forward mbulak GITC
Gamma Light RezedaKazanc
Lux travel eva
Coral King Almaz
Design Gym Mathilde
coffee good Dali
engineering old MERV
Doner Mad Kazantel
Hockey Man Murom
Burger flowers Imereti
QIWI my iLina
GALLERY buy ADELCHANO
City me Italiano
Alfa dry Lina
box
Bet
house
weiser
Fashion
Dent
57 en. | Beero: 16 Bcero: 22 Bcero: 1 Bcero: 0 Bcero: 15 Bcero: 3
kupui- | [llokonagHuna | Xot Mur dPacosb Adpoaura BTb
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pun- |Cayna oo OuapoBannsiii | EHOT Marnonun [13XP
mura | Bkodetine CTpPaHHHK cerd Buzantus BoenTtopr
CTOMATOJIOTHUS Hamma HK13
mpod [IpaBoBoit 'A3ITPOM
anTeka IIyTh TPAHCI'A3
BAHK ceMelHas
Jlaynx CTpUKEM
MapK Opeem
HOCH
YCBI
MOU
ZBIpa
HE00
aK
Oaii
39 en. |Bcero: 9 Bcero: 2 Bcero: 16 Bcero:3 Bcero: 3 Bcero: 6
96 en. |HUror: 25 Hror: 24 Hror: 17 Hror: 3 Hror: 18 Hror: 9

Takum 00pa3oM, WHTEpHAIMOHANIBHAS JICKCHKA,
UMEHa COOCTBEHHBIC M HMHOCTPAHHBIC CJOBa Iepe-
JaroTcsl B OONBIIMHCTBE CIy4aeB Ha JIATHHUILIE, B TO
BpEMs KaK HCKOHHAasA MW 3aWMCTBOBAaHHasd (He SAB-
JSIOIIAsICS. MHTEPHAIIMOHATIBHO) JIEKCHKA PYCCKOTO
U TAaTapCKOro S3bIKOB — Ha Kupwiutnie. JlanHas TeH-
ACHIUSA APKO BbIpaK€HA B JIMHI'BUCTHYCCKOM JIaHM-
madre yi. MockoBckas. Beibop uHOCTpaHHOTO CJI0-
Ba, a HE CO3BYYHOr0 10 (OpMe M MACHTUYHOTO HIIU
OJIM3KOr0 MO CeMaHTHKE PYCCKOrO CIIOBA MPH Hepe-

Jaye MHTEPHALMOHAIU3MOB OUEBUCH: OPUEHTALIUS
Ha MyJbTHIMHIBAJIBHYIO ayAUTOPHIO, CIIEACTBHUE
r7100aJIM3aMOHHBIX MPOLIECCOB, SKOHOMUS TpaT Ha
BBIBECKY.

[IpuBenem B Tabnwmiie 2 pe3ynbTaThl aHATN3A dP-
roanMoB yi. CtomboBa m YepHbIeBcKoro. 85 ap-
TOHUMOB OBbUTH pa30uThl Ha 4 rpymmsl. B xoxe koM-
[MOHCHTHOTO aHaiM3a ObLIO HWACHTU(UIIUPOBAHO
121 epunuL MaTepuana UCCACAOBAHMUS.

Tabmuma 2
Pesynprarer ananmuza 5proanMoB yir. CtonboBa n YepHBINEBCKOTO
Wntepn. | Un. cnoBa | Hck. cioBa | 3amMcTB. Nmena AGOD.
COOCTB.
ECLAIR Surf Kedr - Skuratov MTM
Adept Stretch Lomka PERSEPOL ZR
coffee Home Teplo GINA Reddiz
UNIQUE |space MORE StefanoRicci
studio ME Aron
mania OUTLET SandroTuoni
Restaurant | My ShaymardanovSabitov
vintage Brisket NatashaVorobei
Pioneer shop DASAEV
BBQ MORE THAI
Company |meat Poke
JlaThHUILA |bar BRANCH
Studio Slow
PH MIRA
Halal store
service Makers
plus Mood
Top Wood
Lady Gift
Wine Now
Group How
café Fame
Avgust Flow
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Show So
fresh
ZUKA
green
Felice
Campana
ROUND
ramada
Raum
Gun
begin
WAI
77 en. |Bcero: 24 |Bcero: 35 |Bcero: 4 Bcero: 0 |Bcero: 11 Bceero: 3
MAT'ua POMDIMH Kpbutbs Xommuar |KVYJIMBUH 000
ATtmocdepa | Yuro [Nanbunkn VYprok Aradpeno Tarcoubank
TeXHoJoTuu | 'BpUTO Spatam beremors | CynranCyneiiman Tarnpokat
Kade Xomnka boxer Hoix
OUI coBpeMeHHbBIe Kazanu
CyBEHHUpIIAP oxpaHa XaHyma
KHpUILIHIIA Bapusle Bnox Anma3z
Kode ropoa Puonut
Maii IIpuror Yak-Yak
Baux XonocTska
ocuc BeIn
Comoma
KOHEYHO
MOXHO
44 en. |Bcero: 11 |Bcero:3 |Bcero: 14 Bcero:4 |Bcero: 9 Bcero: 3
121 en. |Hror: 35 Hror: 38 |Uror: 18 Hror: 4 |Hror: 20 Hror: 6

Amnamms 3proaumoB yi. CtonboBa u UepHbITIeB-
CKOTO TIOATBEPAII, YTO UMEHHO WHOCTPAaHHBIE CIIO-
Ba M WHTEPHAIMOHAIM3MBI (KaK CaMOCTOSITENbHBIE
JIEKCUYECKHE eIUHMLBI, TAaK U MPOU3BOAALINE OCHO-
Bbl KOMIIO3UTOB) COCTaBIISIIOT HAauOOJIbIIEE KOJIMYe-
CTBO EIWHMIl Ha JIATHHHUIE B JIMHTBUCTUYECKOM
nanamadTe TpPeX UEHTPATbHBIX Ka3aHCKUX YIIHII.
Nmena coOCTBEHHBIE TAaKKE HUMEIOT TEHACHIMIO K
natunuzanuu. W3 217 eaunuil, moABEPTITNXCS aHa-
a3y, 135 (62 %) na natunaune, 82 (38 %) Ha ku-
pwunne. Takol 3HaYUTENBHBIN TIepeBec JOCTHIAeT-
csi OOMJIMEM HHOCTPAaHHBIX CJIOB M HMHTEpHAIMO-
HaJIbHOM JIEKCUKM B HauMeHOBaHMsAX. HecmoTps Ha
TO, YTO 3a(MKCUPOBAHHAS NHTEPHALMOHAIbHAS JICK-
CHUKa NPUCYTCTBYeT M B (OHIAX PYCCKOTro H
TaTapcKOro S3bIKOB, JaHHBIE €AMHHUIIBI TepeaaroTCs
Ha JIATUHUIE C TIOMOIIBI0 WHOCTPAHHBIX aHAJIOTOB
(mampumep, “show” Bmecto “moy”, “bar” BmecTo
“0ap”). Jlarmamzarus JaHIMadTOB MOXKET OBITH
3HAYUTENFHO CHIDKEHA IyTEM BBIOOpa HCKOHHOTO
CJIOSl JIEKCHKHM PYCCKOTO M TaTapcKOro SA3bIKOB IS
HaMEHOBaHUS, [eNaTHHU3AUK HMEH COOCTBEH-
HBIX, a TaK)K€ KPEeaTHBHOTO IOAXO0Ja K IMpOIEecCy
HOMMHALIMU C HCIIOJIb30BAHUEM MCKOHHOM JIEKCHUKU
W 3aUMCTBOBAaHUH, KOTOpblE HE OTHOCATCA K
MHTEPHALMOHAJIHOM JIEKCUKE.

Pe3ynbTathl Mcciae0BaHUS HYXIAIOTCS B Jaib-
HEHUIIeM IMOATBEP)KICHUM Ha OOJIbIIEM MaTepuale,
HCTOYHUKOM KOTOPOTO MOTYT CTaTh SPTOHUMHUKOHBI
JPYTUX Ka3aHCKUX YJHIl WIA CTOJNHI] APYTHX CYOh-
extoB [IpuBomkckoro deaepansHoro okpyra. bonee
TOr0, BO3HHMKACT HEOOXOIUMOCTh B JIHAXPOHUYE-
CKOM HCCJICIOBAaHMM JIMHIBUCTUYCCKUX JIaHmad-
TOB, a2 00pabOTKa OOJBIIOT0 00hEMa JJAHHBIX CTABUT
BOIIPOC O NMPUMEHECHUU KOMITBIOTEPHOT'O MpPOrpam-
MHUPOBaHHUS ¥ MAalIMHHOTO OOYYEHHUsS JJIs PEIICHUS
JIMHTBUCTHYECKHUX 3a7a4.
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